
UK  Intended use
Your Jamie Oliver barbecue has been designed for barbecuing outdoors. 
This barbecue is intended for consumer use only.

• ATTENTION! This barbecue will become very hot, do not move it during operation.
• Do not use indoors!
• WARNING! Keep children and pets away.
• CAUTION! Do not use spirits or petrol for lighting or re-lighting! Use only firelighters complying to 

EN 1860-3! 

The barbecue should be heated up and the charcoal should be red hot for at least 30 minutes prior to the first cooking.
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Warning! - General safety rules - Read all instructions.
Failure to follow all instructions listed below may result in fire and/or serious injury.

1. This barbecue is specifically designed for outdoor use only. Indoor use will allow toxic fumes to accumulate  
which can cause serious bodily harm or death. Never use this barbecue indoors, even if ventilation is provided.

2. When using lighter fluid beware of any fluid that may have drained through the bottom vents.  
Never add lighter fluid to existing hot or warm coals.

3. Never use gasoline, or kerosene or other highly volatile fluids as a starter, they can explode.
4. Keep children and pets well away from the barbecue area.
5. Do not use barbecue within five feet of any combustible materials.  

Combustible materials include, but are not limited to wood or treated wood decks, patios and porches.
6. Do not use barbecue unless all parts are in place. 
7. Allow coals to burn out completely and let the ashes cool for at least 48 hours before disposing of them.
8. Do not wear loose clothing while lighting or using the barbecue.
9. Do not use barbecue in high winds.
10. Make sure that the barbecue is level and steady prior to use.
11. Do not cook before the charcoal has a coating of ash.
12. When preparing food, adjusting the vents, placing charcoal and using the thermometer or lid  

always wear barbecue mitts.
13. WARNING: Do not move the appliance when in use. Allow it to cool completely before moving or storing.

Operating your barbecue
1. Remove the lid before building the fire. Make sure air vent at bottom is closed.  

Note: For proper airflow, remove accumulated ashes from the bottom of the barbecue if present (only after the coals 
are fully extinguished). Charcoal requires oxygen to burn, so be sure nothing clogs the vents.

2. When using charcoal briquettes or lumpwood charcoal form a pyramid and douse the briquettes/charcoal with 
lighter fluid. Recommended maximum amount of charcoal briquets: 30 pieces. Max charcoal weight for Park: 0.6kg 
Wait until the fluid has soaked in before lighting. Lighter fluid should be capped immediately after use and placed a 
safe distance from the grill. Use only briquettes complying to EN 1860-2

3. Ensure the charcoal pan is not over filled with charcoal or briquettes. Do not use if the charcoal pan is not in place. 
Do not light if the charcoal or briquettes spill into the fire bowl.  
See the diagram below for reference. 

4.  Once coals are covered with a light grey ash (usually 25 to 30 minutes), spread the coals with long handled tongs.
5. When removing the barbecue lid during cooking, lift to the side, rather than straight up.  

Lifting straight up may create suction, drawing ashes up onto your food.

DE  Bestimmungsgemäßer Gebrauch 
Ihr Jamie Oliver Grill ist zum Grillen im Freien konzipiert. 
Dieser Grill ist nur für den Gebrauch durch den Endverbraucher vorgesehen. 

• ACHTUNG! Dieser Grill wird sehr heiß, während des Betriebs nicht bewegen. 
• Nicht in geschlossenen Räumen nutzen! 
• WARNUNG! Halten Sie Kinder und Haustiere fern. 
• VORSICHT! Zum Anzünden oder Wiederanzünden keinen Spiritus oder Benzin verwenden. Nur 

Anzündhilfen entsprechend EN 1860-3 verwenden! 

Der Grill sollte aufgeheizt werden und die Holzkohle/Briketts für mindestens 30 Minuten durchglühen, bevor Sie mit 
dem Grillen beginnen.



WARNUNG! – Allgemeine Sicherheitsregeln – Lesen Sie bitte alle Anweisungen.
Die Nichteinhaltung aller Anweisungen, die nachstehend aufgelistet sind, kann zu Bränden und/oder schweren 
Verletzungen führen.

1. Dieser Grill wurde speziell für den ausschließlichen Gebrauch im Freien entworfen. Der Gebrauch in geschlossenen 
Räumen führt zu einer Ansammlung von giftigem Rauch, die zu schwerer Körperverletzung oder zum Tod führen 
kann. Benutzen Sie diesen Grill niemals in geschlossenen Räumen, selbst dann nicht, wenn eine Durchlüftung 
vorhanden ist.

2. Achten Sie bei der Verwendung von Flüssiganzündern darauf, dass keinerlei Flüssigkeit durch die unteren 
Lüftungsöffnungen ausgetreten ist. Verwenden Sie niemals Flüssiganzünder auf heißer oder warmer Kohle.

3. Benutzen Sie niemals Benzin, Kerosin oder andere hochentzündliche Flüssigkeiten zum Anzünden. Diese können 
explodieren.

4. Sorgen Sie dafür, dass Kinder und Haustiere dem Grillbereich fernbleiben.
5. Halten Sie bei der Benutzung des Grills einen Sicherheitsabstand von mindestens 1,50 Metern zu jeglichen 

brennbaren Materialien ein. Zu brennbaren Materialien zählen unter anderem Holz, Terrassen aus behandeltem 
Holz, Veranden und Vordächer.

6. Benutzen Sie den Grill erst dann, wenn alle Teile an Ort und Stelle sind. 
7. Lassen Sie Kohlen vollständig verbrennen und die Asche mindestens 48 Stunden abkühlen, bevor Sie sie entsorgen.
8. Tragen Sie keine weite Kleidung, während Sie den Grill anzünden oder benutzen.
9. Benutzen Sie den Grill nicht bei starkem Wind.
10. Stellen Sie sicher, dass der Grill auf ebenem Untergrund und stabil steht, bevor Sie ihn benutzen.
11. Beginnen Sie erst dann mit dem Grillen, wenn sich auf der Kohle eine Ascheschicht gebildet hat.
12. Bei der Zubereitung von Lebensmitteln, Anpassung der Lüftungsöffnungen, Platzierung von Holzkohle oder 

Benutzung des Thermometers oder Deckels tragen Sie immer Grillhandschuhe.
13. Warnung: Bewegen Sie das Gerät nicht, während Sie es benutzen. Lassen Sie es vollständig abkühlen, bevor Sie es 

bewegen oder lagern.

Die Bedienung Ihres Grills
1. Entfernen Sie die Abdeckhaube, bevor Sie das Feuer anzünden. Versichern Sie sich, dass die unteren 

Lüftungsöffnungen geschlossen sind. Hinweis: Entfernen Sie Ascheanhäufungen am Grillboden, falls vorhanden (nur, 
wenn die Kohlen vollständig erloschen sind), um eine ordnungsgemäße Luftzuführung zu gewährleisten. Holzkohle 
benötigt Sauerstoff, um brennen zu können. Vergewissern Sie sich, dass die Lüftungsöffnungen nicht verstopft sind.

2. Bilden Sie bei der Verwendung von Holzkohlebriketts oder Holzscheiten eine Pyramide und übergießen Sie die 
Briketts/Scheite mit Flüssiganzünder. Empfohlene maximale Anzahl an Holzkohlebriketts: 30 Stück. Max Holzkohle-
Gewicht für Park: 0,6 kg. Warten Sie, bis der Flüssiganzünder eingesickert ist, bevor Sie anzünden. Flüssiganzünder 
muss sofort nach dem Gebrauch wieder verschlossen und in sicherer Entfernung vom Grill aufbewahrt werden. 
Benutzen Sie nur Briketts, die die Norm EN 1860-2 erfüllen.

3. Vergewissern Sie sich, dass die Kohlenschale nicht mit Holzkohle oder Briketten überfüllt ist. Benutzen Sie den Grill nicht 
ohne angebrachte Kohlenschale. Der Grill darf nicht angezündet werden, falls die Holzkohle oder Briketts in die 
Feuerschale fallen. Siehe Abbildung unten. 
 

4. Verteilen Sie die Kohlen mit langstieligen Grillzangen, sobald sie mit einer leichten, grauen Ascheschicht bedeckt sind 
(normalerweise nach 25 bis 30 Minuten

5. Wenn Sie die Abdeckung während des Grillens entfernen, heben Sie sie zur Seite hin ab und nicht gerade nach oben. Wenn 
Sie sie gerade nach oben abheben, können Luftwirbel entstehen, die Asche auf das Grillgut wehen.

FR  Usage 
Votre gril Jamie Oliver a été conçu pour faire un barbecue en plein air. 
Ce barbecue est destiné uniquement à un usage personnel.



 
• ATTENTION! Ce barbecue peut devenir très chaud, ne le déplacez pas durant son utilisation.
• Ne pas utiliser à l’intérieur!
• ATTENTION! Éloignez les enfants et les animaux de compagnie de l’appareil.
• ATTENTION! N’utilisez pas de spiritueux ou d’essence pour allumer ou rallumer! Utilisez uniquement 

des allume-feu conformes à la norme EN 1860-3!

Le barbecue doit être préchauffé et le charbon de bois doit être chauffé jusqu’à ce qu’il devienne rouge pendant au moins 
30 minutes avant la première cuisson.
 
ATTENTION! - Règles de sécurité générales - Lisez toutes les instructions.
Le non-respect des consignes suivantes peut entraîner un incendie et/ou des blessures graves. 
 
1. Ce gril est spécifiquement conçu pour un usage en extérieur. Un usage en intérieur provoquerait l’accumulation de 

vapeurs toxiques qui peuvent causer des lésions corporelles graves ou la mort.  
N’utilisez jamais ce gril à l’intérieur, même si la ventilation est assurée. 

2. Lorsque vous utilisez un liquide combustible, faites attention au liquide qui peut éventuellement s’égoutter par les 
orifices inférieurs. N’ajoutez jamais de liquide combustible sur des braises chaudes ou tièdes. 

3. N’utilisez jamais d’essence, de kérosène ou d’autres liquides hautement volatils pour allumer.  
Ces derniers peuvent exploser. 

4. Éloignez les enfants et les animaux de compagnie du gril. 
5. N’utilisez pas le gril à moins de 1,50m de tout matériau combustible. Les matériaux combustibles incluent notamment 

les terrasses, les patios et les porches en bois ou bois traité. 
6. N’utilisez le gril que si tous les éléments sont en place. 
7. Laissez le charbon de bois brûler complètement et laissez les cendres refroidir pendant au moins 48 heures avant de les 

jeter. 
8. Ne portez pas de vêtements amples lors de l’allumage ou de l’utilisation du gril. 
9. N’utilisez pas le gril par grand vent.
10. Vérifiez que le gril est droit et stable avant utilisation.
11. Ne commencez pas la cuisson avant que le charbon de bois soit couvert de cendres.
12. Portez toujours des gants de barbecue lorsque vous préparez les aliments et réglez les évents, et lorsque vous mettez le 

charbon de bois en place et utilisez le thermomètre ou le couvercle.
13. ATTENTION: ne déplacez pas l’appareil lors de son utilisation.  

Laissez-le refroidir complètement avant de le déplacer ou de le stocker.
 
Utilisation du gril 
1. Retirez le capot avant d’allumer le feu. Assurez-vous que l’orifice de ventilation inférieur est fermé. Remarque : pour que 

le flux d’air s’effectue normalement, retirez les éventuelles cendres accumulées au fond du grill (et ce uniquement une 
fois le charbon de bois complètement éteint). Le charbon de bois a besoin d’oxygène pour brûler, assurez-vous donc 
que rien n’obstrue les orifices de ventilation.

2. Si vous utilisez des briquettes de charbon de bois ou des morceaux de bois, placez-les en pyramide et arrosez-les 
de liquide combustible. Quantité maximale recommandée de briquettes de charbon de bois: 30 morceaux.  
Poids max. de charbon de bois pour Park : 0,6 kg. Attendez que le liquide soit bien imprégné avant d’allumer. Le 
flacon de liquide combustible doit être immédiatement fermé après usage et placé à distance suffisante du gril pour 
que la sécurité soit assurée. Utilisez uniquement des briquettes conformes à la norme EN 1860-2. 

3. Assurez-vous que la cuve à charbon n’est pas trop remplie de charbon ou de briquettes. N’utilisez pas le barbecue si 
la grille à charbon n’est pas en place. N’allumez pas le barbecue si le charbon ou les briquettes tombent dans le bac 
foyer. Référez-vous au schéma ci-dessous pour une meilleure compréhension. 
 

 



4. Une fois le charbon recouvert d’une cendre gris clair (généralement au bout de 25 à 30 minutes),  
étalez les braises avec une pince à long manche. 

5. Lorsque vous retirez le capot du gril pendant la cuisson, soulevez-le vers le côté plutôt que vers le haut. Lever le capot 
vers le haut peut provoquer une aspiration qui répandrait des cendres sur votre nourriture.

IT  Destinazione d’uso 
Il barbecue a Jamie Oliver è stato progettato per il barbecue all’aperto. 
Questo barbecue è destinato al solo uso dei consumatori. 

ATTENZIONE! Questo barbecue diventerà molto caldo, non spostarlo durante il funzionamento. 
Non usare in ambienti chiusi! 
ATTENZIONE! Tenere i bambini e gli animali domestici lontano. 
ATTENZIONE! Non utilizzare spiriti o benzina per l’illuminazione o ri-illuminazione! Utilizzare solo 
accendini conformi alla EN 1860-3! 

Il barbecue deve essere riscaldato e il carbone dovrebbe essere rosso caldo per almeno 30 minuti prima della prima 
cottura. 

AVVERTENZA! - Norme generali di sicurezza - Leggere tutte le istruzioni.
La mancata osservanza delle istruzioni elencate di seguito può provocare incendi e/o lesioni gravi.

1. Questo barbecue è progettato esclusivamente per uso in ambiente esterno. L’uso in ambienti chiusi favorisce 
l’accumulo di fumi tossici che possono causare gravi lesioni personali o la morte. Non utilizzare mai il barbecue in 
casa, anche se viene fornita la ventilazione.

2. Quando si utilizzano liquidi accendifuoco, prestare attenzione a eventuali sgocciolamenti di fluido attraverso le 
bocchette d’aerazione del fondo. Non aggiungere liquido accendifuoco alla carbonella già rovente o calda.

3. Non usare benzina, kerosene o altri liquidi altamente volatili come accendifuoco. Possono esplodere.
4. Tenere i bambini e gli animali domestici lontani dall’area del barbecue.
5. Non utilizzare il barbecue a una distanza inferiore a 1,50 m da qualsiasi materiale combustibile. I materiali 

combustibili includono, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, le piattaforme, le verande e i porticati in legno o 
legno trattato.

6. Non utilizzare il barbecue se tutte le parti non si trovano nella corretta posizione. 
7. Consentire alla carbonella di bruciare completamente e lasciare che la cenere si raffreddi per almeno 48 ore prima 

dello smaltimento.
8. Non indossare indumenti ampi mentre si accende o si adopera il barbecue.
9. Non utilizzare il barbecue in presenza di vento forte.
10. Assicurarsi che il barbecue sia a livello e stabile prima dell’uso.
11. Non iniziare a cuocere prima che le braci presentino uno strato di cenere.
12. Quando si prepara il cibo, si regolano gli sfiati, si colloca il carbone e si usa il termometro o il coperchio, indossare 

sempre i guanti da barbecue. 
13. AVVERTENZA: Non spostare l’apparecchio durante l’uso. Lasciarlo raffreddare completamente prima di spostarlo 

o riporlo.

Funzionamento del barbecue
1. Rimuovere il coperchio prima di iniziare a preparare il fuoco. Assicurarsi che la bocchetta d’aerazione del fondo 

sia chiusa. Nota: per garantire una corretta ventilazione, eliminare la cenere accumulata sul fondo del barbecue 
se presente (solo dopo che le braci si sono spente del tutto). La carbonella richiede ossigeno per bruciare, quindi 
accertarsi che nulla ostruisca le bocchette d’aerazione.

2. Se si utilizzano bricchetti di carbone o pezzi di legno, formare una piramide e irrorarla con il liquido accendifuoco. 
Quantità massima raccomandata di bricchetti di carbone: 30 pezzi. Peso massimo del carbone per Parco: 0.6kg. 
Attendere che il liquido si sia impregnato di prima di accendere. Il liquido accendifuoco deve essere sigillato subito 
dopo l’uso e posizionato a distanza di sicurezza dal barbecue. Utilizzare solo bricchetti conformi alla normativa 
europea EN 1860-2



3. Assicurarsi che la il contenitore non contenga troppo carbone o bricchette. Non utilizzare se la pentola non è collocata 
nel suo posto. Non accendere se il carbone o le bricchette finiscono nel fornello. Vedere lo schema in basso. 
 

4. Una volta che le braci sono ricoperte da uno strato di cenere grigio chiaro (di solito in 25-30 minuti), spargerle usando 
le pinze a manico lungo. 

5. Quando si rimuove il coperchio del barbecue durante la cottura, sollevarlo lateralmente e non verso l’alto. Se lo si 
solleva verso l’alto, il movimento di aspirazione può far depositare la cenere sul cibo.

PL  Zastosowanie
Grill Jamie Oliver grill został zaprojektowany do grillowania na świeżym powietrzu. 
Grill ten jest przeznaczony tylko do użytku dla konsumentów.

• UWAGA! Rozpalony grill jest bardzo gorący, nigdy nie poruszaj go, gdy jest rozpalony.
• Nigdy nie używaj grilla wewnątrz pomieszczeń!
• OSTRZEŻENIE! Trzymaj z dala od dzieci i zwierząt.
• UWAGA! Nie korzystaj z alkoholu lub paliwa do rozpalania grilla! Używaj tylko podpałek 

zgodnych z normą EN 1860-3!

Grill powinien być podgrzany, a węgiel rozżarzony do czerwoności przez co najmniej 30 minut przed rozpoczęciem 
pierwszego gotowania.

OSTRZEŻENIE! - Wymagania bezpieczeństwa - przeczytaj wszystkie instrukcje.
Niezastosowanie się do wszystkich poniższych instrukcji może doprowadzić do pożaru i / lub poważnych obrażeń 
ciała.

1. Grill jest przeznaczony wyłącznie do użytku na zewnątrz. Korzystanie z grilla wewnątrz pomieszczeń spowoduje 
nagromadzenie się toksycznych oparów, co może doprowadzić do poważnych obrażeń ciała lub śmierci. Nigdy 
nie korzystaj z grilla wewnątrz pomieszczeń, nawet jeśli jest w nich dostępna wentylacja.

2. Używając jakichkolwiek rozpałek w płynie należy zwrócić uwagę na to, że płyn może ścieknąć przez dolne otwory 
wentylacyjne. Nigdy nie dodawaj rozpałek w płynie do gorącego lub ciepłego węgla.

3. Nigdy nie używaj benzyny, nafty lub innych wysoce lotnych płynów na początek, ponieważ mogą one wybuchnąć.
4. Trzymaj dzieci i zwierzęta z dala od miejsca grillowania.
5. Nigdy nie korzystaj z grilla w odległości 1,5 m od jakichkolwiek materiałów łatwopalnych. Do materiałów 

łatwopalnych należą miedzy innymi podkłady z drewna lub z impregnowanego drewna, tarasy i ganki i inne.
6. Nie korzystaj z grilla, jeśli wszystkie jego części nie są na miejscu. 
7. Pozwól, aby węgiel wypalił się całkowicie, a popiół ostygał przez co najmniej 48 godzin przed usunięciem.
8. Nie noś luźnej odzieży podczas zapalania lub korzystania z grilla.
9. Nie korzystaj z grilla podczas silnego wiatru.
10. Przed użytkowaniem upewnij się, że grill stoi poziomo i stabilnie.
11. Nie rozpoczynaj gotowania zanim węgiel nie będzie pokryty popiołem.
12. Podczas przygotowywania żywności, regulacji otworów wentylacyjnych, umieszczania węgla i korzystania z 

termometru lub pokrywy należy zawsze nosić rękawice do grillowania.
13. OSTRZEŻENIE: Nie poruszaj urządzenia podczas użytkowania. Pozwól, aby urządzenie ostygło przed jego 

przemieszczaniem i składowaniem.

Obsługa grilla
1. Odkryj pokrywę przed rozpalaniem. Upewnij, się że otwory powietrzne na dole są zamknięte. Uwaga: Dla 

prawidłowego przepływu powietrza usuń nagromadzony popiół z dna z grilla (wyłącznie po całkowitym 
ugaszeniu węgla). Węgiel potrzebuje tlenu do spalania, upewnij się, że nic nie zatyka otworów wentylacyjnych.



2. Podczas korzystania z brykietu węglowego lub węgla drzewnego generatorowego utwórz piramidę i polej 
brykiet/węgiel rozpałką w płynie. Zalecana maksymalna ilość brykietu: 30 kawałków. Maks. waga węgla dla 
wersji Park: 0,6 kg. Poczekaj, aż rozpałka wsiąknie, zanim zaczniesz rozpalanie. Rozpałka w płynie powinna 
zostać zamknięta zaraz po użyciu i odłożona w miejsce odległe od grilla. Korzystaj wyłącznie z brykietu 
spełniającego wymagania normy EN 1860-2.

3. Upewnij się, że misa na węgiel nie jest przepełniona węglem lub brykietem. Nie używaj grilla, jeśli nie ma misy na 
węgiel. Nie rozpalaj, jeśli węgiel lub brykiet dostanie się do misy ogniowej. Patrz poniższy schemat.

4. Upewnij się, że grill nie jest przepełniony węglem lub brykietem. Nie używaj grilla, jeśli nie ma rusztu węglowego. 
Patrz poniższy schemat. Po pokryciu węgla jasnoszarym popiołem, (z reguły od 25 do 30 minut), rozprowadź 
węgiel za pomocą długich szczypiec.

5. Podczas odkrywania pokrywy grilla podnoś ją bardziej do boku, a nie prosto do góry. Podnoszenie prosto do góry 
może spowodować zassanie popiołu, który trafi do jedzenia.

CZ  Zamýšlené použití
Váš gril Jamie Oliver byl navržen pro venkovní grilování. 
Tento gril je určen pouze pro použití v domácím prostředí.

• POZOR! Teplota tohoto grilu bude velmi vysoká, během grilování s ním nehýbejte.
• Nepoužívejte ho v budově!
• UPOZORNĚNÍ! Gril používejte mimo dosah dětí a domácích zvířat.
• VAROVÁNÍ! K zapalování nebo opětovnému zapálení nepoužívejte alkohol ani benzin! Používejte 

pouze zapalovače splňující normu EN 1860-3!

Tento gril by se měl zahřívat a dřevěné uhlí by se mělo rozžhavit doruda nejméně 30 minut před prvním vařením.

UPOZORNĚNÍ! – Obecná bezpečnostní pravidla – Přečtěte si všechny pokyny.
V důsledku nedodržení veškerých pokynů uvedených níže může vzniknout požár a/nebo vážné zranění.

1. Tento gril je navržen speciálně pouze pro venkovní použití. Při používání v budově by se hromadily toxické výpary, 
které by mohly způsobit vážnou újmu na zdraví nebo smrt. Tento gril nikdy nepoužívejte uvnitř, a to ani v případě, že 
je zajištěno větrání.

2. Při používání zapalovací kapaliny se vyvaruje každé kapaliny, která by mohla odtéci dolními větracími otvory. 
Nikdy nepřidávejte zapalovací kapalinu ke stávajícímu horkému nebo teplému uhlí.

3. K zapálení nikdy nepoužívejte benzin nebo petrolej ani jiné vysoce těkavé kapaliny, mohou explodovat.
4. Děti a domácí zvířata by se měly zdržovat mimo grilovací prostor.
5. Negrilujte ve vzdálenosti menší než 1,5 m od hořlavých materiálů. K hořlavým materiálům patří mimo jiné dřevo 

nebo ošetřené dřevěné terasy, patia a verandy.
6. 6Negrilujte, dokud nejsou všechny díly na místě. 
7. Nechte dřevo zcela shořet a popel nechte nejméně 48 hodin chladnout a teprve poté ho vyhoďte.
8. Při zapalování nebo používání grilu nenoste volné oblečení.
9. Nepoužívejte gril za velkého větru.
10. Před použitím se ujistěte, že gril stojí rovně a pevně.
11. Nezačínejte vařit, dokud dřevěné uhlí není potažené sazemi.
12. Při přípravě jídla, seřizování větracích otvorů, ukládání dřevěného uhlí a používání teploměru nebo víka vždy noste 

grilovací rukavice.
13. UPOZORNĚNÍ: Zařízení, které právě používáte, nikdy nepřesunujte. Před přesunem nebo uložením ho nechte 

zcela vychladnout.



Používání grilu
1. Před rozděláním ohně sundejte víko. Ujistěte se, že větrací otvor na dně je zavřený. Poznámka: Pro řádný přívod 

vzduch odstraňte ze dna grilu případně nahromaděný popel (ale až poté, co uhlí zcela vyhaslo). Dřevěné uhlí 
potřebuje k hoření kyslík, proto se ujistěte, že větrací otvory nejsou ničím zablokované.

2. Při používání briket z dřevěného uhlí nebo běžného dřevěného uhlí vytvořte pyramidu a brikety/uhlí polijte 
zapalovací kapalinou. Doporučené maximální množství briket: 30 kusů. Max. hmotnost uhlí pro Park: 0,6 kg. Před 
zapálením počkejte, až se kapalina do uhlí vsákne. Zapalovací kapalina by měla být po použití okamžitě uzavřena 
a umístěna do bezpečné vzdálenosti od grilu. Používejte pouze brikety splňující normu EN 1860-2.

3. Plech na dřevěné uhlí nesmí být uhlím nebo briketami přeplněný. Gril nepoužívejte, pokud není správně umístěný 
plech na uhlí. Nezapalujte, pokud dřevěné uhlí nebo brikety padají do topeniště. Jako pomůcku použijte schéma 
uvedené dole.

4. Gril nesmí být dřevěným uhlím nebo briketami přeplněný. Gril nepoužívejte, pokud není správně uložená mřížka na 
uhlí. Jako pomůcku použijte schéma uvedené dole. Jakmile je uhlí pokryté světle šedým popelem (obvykle 25 až 30 
minut), rozprostřete ho kleštěmi s dlouhou rukojetí.

5. Pokud chcete během vaření sundat víko grilu, zvedněte ho spíše stranou než přímo nahoru. Při zvednutí rovně 
nahoru můžete vyvolat sání a popel natáhnout nahoru na jídlo.

SK  Účel použitia
Váš gril Jamie Oliver je určený na grilovanie vonku. 
Tento gril je určený iba na spotrebiteľské použitie.

• POZOR! Gril sa zohrieva na veľmi vysokú teplotu, nepohybujte ním počas prevádzky.
• Nepoužívajte vnútri!
• VÝSTRAHA! Udržiavajte deti a domáce zvieratá v bezpečnej vzdialenosti od grilu.
• UPOZORNENIE! Na zapálenie alebo opätovné zapálenie nepoužívajte lieh alebo benzín! 

Používajte iba zapaľovače, ktoré sú v súlade s normou STN EN 1860-3!

Pred prípravou prvého jedla by sa gril mal zohriať a uhlie by malo byť žeravé minimálne 30 minút.

VÝSTRAHA! - Všeobecné pravidlá bezpečnosti - Prečítajte si všetky pokyny.
Nedodržanie všetkých nižšie uvedených pokynov môže spôsobiť požiar a/alebo vážne poranenie.

1. Tento gril je špecificky určený iba na použitie vonku. Pri použití vnútri dochádza k akumulácii toxických plynov, čo 
môže spôsobiť vážne ublíženie na zdraví alebo usmrtenie. Nikdy nepoužívajte tento gril vnútri, a to ani v prípade, 
že je zabezpečená ventilácia.

2. Pri použití kvapaliny na zapálenie dávajte pozor na kvapalinu, ktorá mohla pretiecť cez spodné otvory. Nikdy 
neprilievajte kvapalinu na zapálenie na horúce alebo teplé uhlie.

3. Na zapálenie nikdy nepoužívajte benzín, petrolej ani iné vysoko prchavé kvapaliny. Môže dôjsť k výbuchu.
4. Udržiavajte deti a domáce zvieratá v dostatočnej vzdialenosti od miesta grilovania.
5. Nepoužívajte gril vo vzdialenosti menšej ako 1,5 metra od akýchkoľvek horľavých materiálov. Medzi horľavé 

materiály patrí okrem iného drevo alebo ošetrené drevené podlahy, nádvoria a verandy.
6. Nepoužívajte gril, ak nie sú všetky jeho diely na mieste. 
7. Pred likvidáciou počkajte, kým uhlie úplne zhorí a nechajte popol chladnúť minimálne 48 hodín.
8. Pri zapaľovaní alebo používaní grilu nenoste voľné oblečenie.
9. Nepoužívajte gril, ak fúka silný vietor.
10. Pred použitím grilu sa ubezpečte, že je vyrovnaný a stabilný.
11. Nezačínajte s prípravou potravín, ak sa na uhlí ešte nevytvorila vrstva popola.
12. Pri príprave potravín, nastavovaní vetracích otvorov, prikladaní uhlia a používaní teplomeru alebo krytu vždy 



používajte rukavice pre gril.
13. VÝSTRAHA: Nehýbte zariadením, keď sa používa. Predtým, ako ho presuniete alebo uskladníte, ho nechajte 

úplne vychladnúť.

Používanie grilu
1. Pred zapálením ohňa odstráňte kryt. Skontrolujte, či je vzduchový otvor naspodku uzavretý. Poznámka: ak je v 

spodnej časti grilu nahromadený popol, odstráňte ho (až po úplnom vyhasnutí uhlia), aby mohol vzduch dobre 
prúdiť. Na horenie uhlia je potrebný kyslík, preto skontrolujte, či vetracie otvory nie sú upchané.

2. Pri použití uhoľných brikiet alebo kusového dreveného uhlia vytvorte pyramídu a polejte brikety/uhlie kvapalinou 
na zapálenie. Odporúčaný maximálny počet uhoľných brikiet: 30 kusov. Max. hmotnosť uhlia pre Park: 0,6 kg. 
Pred zapálením počkajte, kým kvapalina vsiakne. Kvapalinu na zapálenie ihneď po použití uzavrite a odložte v 
bezpečnej vzdialenosti od grilu. Používajte iba brikety, ktoré sú v súlade s normou EN 1860-2.

3. Ubezpečte sa, že miska na uhlie nie je preplnená uhlím alebo briketami. Nepoužívajte gril, ak miska na uhlie nie je 
na mieste. Nezapaľujte oheň, ak je uhlie alebo brikety vysypané do nádoby na oheň. Pozrite si obrázok nižšie.

4. Zabezpečte, aby gril nebol preplnený uhlím alebo briketami. Nepoužívajte ho, ak mriežka na uhlie nie je na mieste. 
Pozrite si obrázok nižšie. Keď sa na uhlí vytvorí vrstva svetlého popola, (zvyčajne 25 až 30 minút), rozhrabte uhlie 
kliešťami s dlhou rukoväťou.

5. Pri odnímaní krytu grilu počas prípravy potravín zdvíhajte kryt nabok, nie priamo hore. Pri zdvíhaní priamo hore sa 
môže vytvoriť podtlak, ktorý zdvihne popol na potraviny.

RO  Utilizarea preconizată
Grătarul dumneavoastră Jamie Oliver a fost conceput pentru a utilizarea în spaţii exterioare. 
Acest grătar este destinat numai pentru utilizarea de către consumatori.

ATENŢEI! Acest grătar va deveni foarte fierbinte, nu îl deplasaţi în timpul utilizării.
A nu se utiliza în spaţii interioare!
AVERTISMENT! Nu lăsaţi copiii şi animalele de casă în apropierea grătarului.
ATENŢIONARE! A nu se utiliza alcool sau benzină pentru aprindere sau reaprindere! Utilizaţi numai 
aprinzătoare conforme cu standardul EN 1860-3!

Grătarul trebuie încălzit şi cărbunii ar trebui să fie fierbinţi şi roşii timp de cel puţin 30 de minute înainte de prima gătire.

AVERTISMENT! – Reguli generale de siguranţă – Citiţi toate instrucţiunile.
Nerespectarea instrucţiunilor enumerate mai jos ar putea determina producerea unui incendiu şi/sau răniri grave.

1. Acest grătar este conceput în mod specific pentru utilizarea exclusivă în spaţii exterioare. Utilizarea sa în spaţii 
interioare va permite acumularea de gaze arse toxice care pot avea efecte nocive asupra organismului sau pot 
provoca moartea. Nu utilizaţi niciodată grătarul în spaţii interioare, chiar dacă este asigurată ventilaţia.

2. Când utilizaţi lichide de aprindere, fiţi atent să nu lăsaţi lichidul să se scurgă prin orificiile de ventilaţie de la partea 
inferioară. Nu turnaţi niciodată lichid de aprindere peste cărbunii încinşi sau calzi existenţi.

3. Nu folosiţi niciodată benzină, gaz lampant sau alte lichide foarte volatile ca iniţiatori deoarece acestea pot exploda.
4. Ţineţi copiii şi animalele de casă la o distanţă suficientă faţă de zona de utilizare a grătarului.
5. Nu utilizaţi grătarul la o distanţă mai mică de 1,5 metri de orice materiale combustibile. Materialele combustibile 

includ, dar nu se limitează la platforme, curţi interioare şi verande din lemn sau din lemn tratat.
6. Nu utilizaţi grătarul decât dacă toate componentele sunt asamblate. 
7. Permiteţi cărbunilor să ardă complet şi lăsaţi cenuşa să se răcească timp de cel puţin 48 de ore înainte de a o arunca.
8. Nu purtaţi haine largi în timp ce în timp ce aprindeţi sau utilizaţi grătarul.
9. Nu utilizaţi grătarul pe vânt puternic.



10. Înainte de utilizare, asiguraţi-vă că grătarul este orizontal şi stabil.
11. Nu gătiţi înainte ca pe cărbuni să apară un strat de cenuşă.
12. Când preparaţi mâncarea, reglaţi orificiile de ventilaţie, aranjaţi cărbunii şi utilizaţi termometrul sau capacul, purtaţi 

întotdeauna mănuşi pentru grătar.
13. AVERTISMENT: Nu deplasaţi produsul în timpul utilizării. Lăsaţi-l să se răcească complet înainte de a-l muta sau 

de a-l depozita.

Utilizarea grătarului
1. Daţi la o parte capacul înainte de a face focul. Asiguraţi-vă că orificiul de ventilaţie de la partea inferioară 

este închis. Notă: Pentru ca fluxul de aer să fie corespunzător, scoateţi cenuşa acumulată la partea inferioară a 
grătarului, în cazul în care există (numai după ce toţi cărbunii s-au stins complet). Cărbunele are nevoie de oxigen 
pentru a arde, prin urmare asiguraţi-vă că orificiile de ventilaţie nu sunt blocate.

2. Când utilizaţi brichete de cărbune sau cărbune de lemn, formaţi o piramidă şi acoperiţi brichetele/cărbunii cu lichid de 
aprindere. Cantitatea maximă recomandată de brichete de cărbune: 30 de bucăţi. Masă max. cărbune pentru Park: 
0,6 kg. Înainte de a da foc, aşteptaţi ca lichidul să îmbibe brichetele. Lichidul de aprindere ar trebui să fie închis imediat 
după utilizare şi pus la o distanţă sigură faţă de grătar. Utilizaţi numai brichete conforme cu standardul EN 1860-2.

3. Asiguraţi-vă că vasul pentru cărbuni nu este supraîncărcat cu cărbuni sau brichete. Nu utilizaţi dacă vasul pentru 
cărbuni nu este montat. Nu aprindeţi în cazul în care cărbunii sau brichetele cad în vasul de ardere. Pentru referinţă 
consultaţi figura de mai jos.

4. Asiguraţi-vă că grătarul nu este supraîncărcat cu cărbuni sau brichete. Nu utilizaţi dacă grătarul pentru cărbuni nu 
este montat. Pentru referinţă, consultaţi figura de mai jos.După ce cărbunii sunt acoperiţi cu o cenuşă gri deschis (de 
obicei după 25-30 de minute), împrăştiaţi cărbunii cu un cleşte lung cu mâner.

5. Când daţi la o parte capacul grătarului în timp ce gătiţi este de preferat să îl ridicaţi de o parte în loc să îl ridicaţi 
complet. Ridicarea completă a acestuia poate produce aspiraţie, trăgând cenuşa pe mâncare.

BG  Предназначение
Вашето барбекю  Jamie Oliver е предназначено за  приготвяне на барбекю на открито. 
Това барбекю е проектирано за използване изключително за домашна употреба.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Това барбекю се нагорещява до изключително високи температури, не го 
местете по време на работа!

• Да не се използва на закрито!
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Пазете от деца и домашни любимци.
• ВНИМАНИЕ! Не използвайте алкохол или бензин за запалване или презапалване! Използвайте 

само запалители, отговарящи на изискванията на EN 1860-3!

Барбекюто трябва да бъде нагорещено, а въглените зачервени поне 30 минути преди започване на приготвянето 
на храна върху него.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! – Общи правила за сигурност – Прочетете всички инструкции.
Неспазването на правилата, изброени по-долу, може да доведе до пожар и/или сериозни наранявания.

1. Това барбекю е специално разработено  изключително за употреба на открито. Евентуална употреба на 
закрито би позволила акумулиране на отровни пари, които могат да предизвикат сериозни телесни повреди 
или смърт. Никога не използвайте барбекюто на закрито, дори и в помещение с добра вентилация.

2. Когато използвате запалителна течност, уверете се, че такава не е изтекла през долните вентили. Никога не 
доливайте запалителна течност към горещи или топли въглища.

3. Никога не използвайте бензин, керосин или други силно летливи течности за запалване, могат да експлодират.
4. Не позволявайте достъп на деца и домашни любимци близо до мястото, където се намира барбекюто.



5. Не използвайте барбекюто ако в радиус от метър и половина се намират лесно запалими материали. 
Леснозапалими материали включват и дърво, лакирани дървени летви, навеси, веранди и други.

6. Не използвайте барбекюто ако всички части не са на мястото си. 
7. Оставете въглените да изгорят напълно и пепелта да се охлади поне 48 часа преди да ги изхвърлите.
8. Не носете широки дрехи когато палите барбекюто или работите с него.
9. Не използвайте барбекюто при силен вятър.
10. Уверете се, че барбекюто е равно и стабилно преди да започнете работа.
11. Не започвайте с приготвянето на храната преди въглищата да се покрият с пепел.
12. Докато приготвяте храна, намествате вентилите, слагате въглища, използвате термометъра или капака, 

винаги носете предпазни ръкавици за барбекю.
13. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не местете уреда по време на употреба. Оставете го да изстине напълно преди да го 

местите или съхраните.

Работа с вашето барбекю
1. Махнете капака преди да запалите огъня. Уверете се, че въздушният вентил отдолу е затворен. Забележка: 

За добър проток на въздуха, махнете натрупаната пепел от дъното на барбекюто ако я има (само когато 
въглените са напълно угаснали). Въглищата се нуждаят от кислород за да горят, така че се уверете, че нищо 
не запушва вентилите.

2. Когато използвате брикети или дървени въглища, подредете ги в пирамида и ги напръскайте със запалителна 
течност. Максимално препоръчително количество брикети: 30 броя. Максимална маса въглища за Парк: 0,6 
кг. Изчакайте течността да попие преди да запалите. Запалителната течност трябва да се затвори веднага 
след употреба и да се постави на безопасно разстояние от грила. Използвайте само брикети, отговарящи на 
изискванията на  EN 1860-2.

3. Уверете се, че съдът за въглища не е препълнен с въглища или брикети. Не използвайте барбекюто ако съдът 
за въглища не е на мястото си. Не палете ако въглищата или брикетите падат в купата за огъня. Погледнете 
долната диаграма за повече информация.

4. Уверете се, че барбекюто не е препълнено с въглища или брикети. Не използвайте барбекюто без да сте 
поставили грила. Погледнете долната диаграма за повече информация.След като въглените се покрият с 
лека сива пепел, (обикновено 25 до 30 минути), разпределете въглищата с дълга маша с ръкохвати.

5. Когато махате капака на барбекюто по време на готвене, отместете го встрани, а не нагоре. Повдигането на 
капака нагоре може да доведе до засмукване, което да нанесе пепел по храната ви.

SI  Namen uporabe
Vaš žar Jamie Oliver je bil zasnovan za peko zunaj. 
Za žar je namenjen samo za potrošniško uporabo.

• POZOR! Žar bo postal zelo vroč. Med delovanjem ga ne premikajte.
• Ne uporabljajte v zaprtih prostorih!
• OPOZORILO! Otroci in hišni ljubljenčki naj se ne približujejo žaru.
• PREVIDNO! Za vžiganje ali ponovno vžiganje ognja ne uporabljajte žganja ali bencina! 

Uporabljajte samo netilna sredstva, ki ustrezajo standardu EN 1860-3!

Pred prvo peko močno segrejte žar – oglje mora biti rdeče vsaj 30 minut.

OPOZORILO! – Splošni varnostni predpisi – Preberite vsa navodila.
Posledice neupoštevanja vseh spodaj navedenih navodil so lahko požar in/ali resne poškodbe.



1. Ta žar je posebej zasnovan samo za zunanjo uporabo. Če ga uporabljate v zaprtih prostorih, se lahko nakopičijo 
strupeni hlapi, kar lahko povzroči hude telesne poškodbe ali smrt. Žara nikoli ne uporabljajte v zaprtih prostorih, tudi 
če je poskrbljeno za prezračevanje.

2. Pri uporabi netilne tekočine bodite pozorni na kakršno koli tekočino, ki je morebiti stekla skozi prezračevalne 
odprtine na spodnjem delu. Netilne tekočine nikoli ne dodajajte že vročemu ali toplemu oglju.

3. Za netenje ognja nikoli ne uporabljajte bencina, kerozina ali drugih lahko hlapljivih tekočin, ker lahko eksplodirajo.
4. Otroci in hišni ljubljenčki naj se ne približujejo območju žara.
5. Ko uporabljate žar, naj bo vsaj 1,5 metra oddaljen od kakršnih koli vnetljivih materialov. Gorljivi materiali 

vključujejo les, obdelane lesene pode, terase in verande.
6. Žara ne uporabljajte, dokler ni popolnoma sestavljen in nima nameščenih vseh delov. 
7. Pustite, da oglje do konca zgori in da se pepel hladi najmanj 48 ur, preden ga odstranite.
8. Pri netenju ognja ali uporabi žara ne nosite ohlapnih oblačil.
9. Žara ne uporabljajte v močnem vetru.
10. Pred uporabo žara se prepričajte, da je v ravnem položaju in stabilen.
11. Ne začnite peči, dokler ne vidite, da ima oglje oblogo iz pepela.
12. Pri pripravi hrane, odpiranju ali zapiranju prezračevalnih odprtin, dodajanju oglja in uporabi termometra ali 

pokrova vedno nosite rokavice za peko.
13. OPOZORILO: Ko se žar uporablja, ga ne premikajte. Pustite, da se popolnoma ohladi, preden ga premaknete ali 

shranite.

Delo z vašim žarom
1. Preden zanetite ogenj, odstranite pokrov. Prepričajte se, da je prezračevalna odprtina na dnu zaprta. Opomba: 

Za pravilen tok zraka odstranite morebiten pepel z dna žara (samo po tem, ko se oglje do konca ohladi)Oglje 
potrebuje kisik za gorenje, zato se prepričajte, da prezračevalne odprtine niso zamašene.

2. Pri uporabi oglja v briketih ali kosih sestavite piramido in jo prelijte z netilno tekočino. Priporočena največja količina 
oglja v briketih je 30 kosov. Največja teža oglja za Park: 0,6 kg. Preden prižgete ogenj, počakajte, da se tekočina 
vpije. Netilno tekočino takoj po uporabi dobro zamašite in postavite na varno mesto vstran od žara. Uporabljajte 
samo brikete, ki ustrezajo standardu EN 1860-2.

3. Prepričajte se, da na rešetki za oglje ni preveč oglja ali briketov. Ne uporabljajte, če posoda za oglje ni na svojem 
mestu. Ne netite ognja, če so oglje ali briketi raztreseni po posodi žara. Glejte diagram spodaj za več informacij.

4. Prepričajte se, da v žaru ni preveč oglja ali briketov. Ne uporabljajte, če rešetka za oglje ni na svojem mestu. Glejte 
diagram spodaj za več informacij. Ko je oglje prekrito s svetlo sivim pepelom (po navadi po 25 do 30 minutah), ga 
razporedite s kleščami z dolgim ročajem.

5. Ko med peko odstranite pokrov žara, ga dvignite vstran in ne naravnost navzgor. Če ga dvignete naravnost 
navzgor, lahko to ustvari učinek sukcije in potegne pepel v vašo hrano.
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